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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по транспорт и туризъм приканва водещата комисия по бюджети да включи 

в предложението за резолюция, което ще приеме, следните предложения: 

1. набляга на стратегическото значение на многогодишната финансова рамка (МФР) за 

сектори, които разчитат на дългосрочни инвестиции, като например сектора на 

транспорта; следователно призовава Комисията да представи предложение и заедно 

със Съвета и Парламента спешно да се заеме с определянето на МФР за периода 

след 2020 г. преди изборите за Европейски парламент през 2019 г.;  

2. изтъква, че транспортната инфраструктура е гръбнакът на единния пазар, базата за 

растеж и създаване на работни места и е от основно значение за гарантирането на 

четирите основни свободи, отнасящи се до хората, капиталите, стоките и услугите; 

отбелязва, че осъществяването на единно европейско транспортно пространство, 

свързано със съседните държави, изисква сериозна транспортна инфраструктура, 

която, в допълнение към осигуряването на адекватно по размер финансиране, 

трябва да бъде разглеждана като ключов приоритет за конкурентоспособността на 

ЕС и за териториалното, икономическото и социалното сближаване; 

3. подчертава значението на целите, поставени от COP 21 (Парижкото споразумение) 

по отношение на транспорта с оглед борба с изменението на климата; подчертава, 

че следва да бъдат на разположение финансови средства за осигуряване на 

преминаването от автомобилен към железопътен и към воден транспорт и към 

воден транспорт по вътрешните водни пътища, както и за насърчаване на държавите 

членки да инвестират в интелигентен, устойчив и интегриран обществен транспорт; 

препоръчва да се обърне също така внимание на намаляването на шума и 

вибрациите в транспорта, за да се осигури на гражданите среда с високо качество; 

4. подчертава необходимостта от подкрепа за определянето и изпълнението на 

стабилна промишлена политика, която има за цел повишаване на безопасността, 

сигурността, опазването на общественото здраве и околната среда и глобалната 

конкурентоспособност на Европа в транспортния сектор, с цел постигане на по-

добри връзки и по-лесно пътуване във всички държави членки; счита, че големите 

информационни масиви са стратегически фактор, улесняващ постигането на целите 

на транспортната политика на ЕС, и подчертава, че е необходимо 

инфраструктурата, която е от критично значение за транспорта, да бъде защитена от 

кибернетични заплахи; 

5. изтъква, че критичната транспортна инфраструктура следва да се счита за 

инфраструктура от стратегически интерес за Европейския съюз; 

6. подчертава, че по проектите за транспортна инфраструктура може да се постигне 

европейска добавена стойност само ако ЕС има капацитета да включи в следващата 

си МФР регулаторна рамка и финансиране, съизмерими с амбициите, които има; 

7. счита, че делът от общия бюджет на ЕС, който е заделен за инфраструктурни 

проекти в рамките на политиката на сближаване, следва да бъде увеличен след 2020 

г., тъй като Кохезионният фонд и Европейският фонд за регионално развитие 

допринасят в значителна степен за преодоляване на различията по отношение на 
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инфраструктурата и на социалноикономическите различия между регионите и за 

подобряване на средното качество на инфраструктурата, като намаляват различията 

по отношение на свързаността между по-развитите и изоставащите региони; 

8. счита, че следващата МФР следва да предвиди по-голямо финансиране от ЕС, 

включително от структурните и инвестиционните фондове, за проекти, които 

допринасят по-специално за завършване на изграждането на основната мрежа на 

трансевропейската транспортна мрежа (TEN-T) и нейните коридори, както и 

финансиране за разполагането на инфраструктура за електрически автомобили и за 

други решения за използването на алтернативни източници на енергия в 

транспорта; отново заявява, че финансовите инструменти не могат да заместят 

отпускането на безвъзмездни средства за проекти по TEN-T, които трябва да 

останат основният инструмент на бъдещия Механизъм за свързване на Европа, тъй 

като някои видове транспорт, като железопътният транспорт или вътрешният воден 

транспорт, не са привлекателни за частните инвеститори; 

9. счита, че безвъзмездните средства не следва да се използват за компенсиране на 

загуби по проекти, които са икономически нерентабилни;  

10. приканва Комисията да предложи, в рамките на следващата МФР, съгласувани и 

прозрачни мерки за улесняване, насърчаване и координиране, с подкрепата на 

агенциите на ЕС, на полезни взаимодействия между европейските структурни и 

инвестиционни фондове (ЕСИФ), Механизма за свързване на Европа (МСЕ) и 

„Хоризонт 2020“ за свързаните с транспорта проекти, особено с оглед подпомагане 

на тези проекти в трансграничните региони и по протежение на TEN-T; призовава 

за система за координация с цел оптимизиране на полезните взаимодействия между 

безвъзмездните средства и финансовите инструменти; призовава за по-активното 

участие на ГД „Мобилност и транспорт“ в координирането на транспортната 

инфраструктура между различните европейски фондове; 

11. счита, че в контекста на следващата МФР следва да съществува възможност за 

доразвиване и разширяване на коридорите на съществуващата основна и 

широкообхватна TEN-T мрежа, включително в значими трети държави, с цел 

подкрепа на проекти от общ интерес в транспортния сектор; 

12. подчертава, че оттеглянето на Обединеното кралство от ЕС, в допълнение към 

общото въздействие върху бюджета, ще има също така особено големи преки и 

непреки последици за европейската транспортна политика, особено в областта на 

въздухоплаването и морския транспорт; 

13. приканва европейските координатори да извършат цялостна оценка на 

осъществените проекти и постигнатите подобрения по протежение на коридорите 

на TEN-T в рамките на текущия програмен период и да я представят на Комисията и 

на Парламента; призовава Комисията да вземе предвид тази оценка при изготвянето 

на следващата МФР; 

14. подчертава факта, че съфинансирането на ЕС следва да включва, като основен 

приоритет в европейското териториално сътрудничество (ETC – Interreg), малки 

трансгранични инфраструктурни проекти за възстановяване на регионалните 

липсващи трансгранични връзки; 
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15. подчертава абсолютната необходимост от адекватно финансиране, включително за 

изследвания и иновации в бъдещата 9РП, в области като електрическите и 

водородните превозни средства, автомобилите без водач и свързаните автомобили; 

16. счита, че укрепването на управлението на макрорегионалните стратегии на ЕС ще 

допринесе за разработването на проекти с европейска добавена стойност; 

17. подчертава значението на участието, в рамките на стратегията за региона на река 

Дунав, на всички крайбрежни държави, за да се избегнат пречките пред 

корабоплаването; призовава за установяването на подход „отгоре надолу“, за да се 

гарантира ефикасното изпълнение на стратегията за региона на река Дунав, особено 

по отношение на плавателността на вътрешните водни пътища; 

18. счита, че е необходим един усъвършенстван и по-ефективен МСЕ, който покрива 

всички видове транспорт, включително пътната инфраструктура и вътрешните 

водни пътища, като се съсредоточава върху междусистемните връзки и върху 

завършването на изграждането на мрежата в периферните райони, като 

същевременно използва общи стандарти; подчертава, че МСЕ трябва да се ползва от 

по-голямо финансиране, за да покрива всички транспортни нужди, включително 

цифровите решения, преминаването към други видове транспорт и незамърсяващия 

транспорт; счита, че МСЕ следва да насърчава пилотни програми в полза на всички 

транспортни средства, така че да се увеличат безопасността, сигурността, 

опазването на околната среда и конкурентоспособността на ЕС; подчертава, че 

инвестициите в транспортна инфраструктура са инвестиции в растеж и работни 

места в дългосрочен план; следователно призовава Комисията да представи 

предложение за актуализиран регламент за МСЕ във възможно най-кратък срок, 

така че той да може да бъде одобрен преди изборите за Европейски парламент през 

2019 г.; 

19. припомня, че в приложението към Регламента за МСЕ са изброени девет коридора 

на основната мрежа, като това приложение включва списък на предварително 

определени проекти за евентуално финансиране от ЕС през периода 2014—-2020 г., 

въз основа на тяхната добавена стойност за развитието на TEN-T и постигнатия 

напредък в тяхното осъществяване; счита, че един усъвършенстван и по-ефективен 

МСЕ следва да отдава предимство на по-преките връзки между основните и 

широкообхватните мрежи и следва да постави акцент върху насърчаването на по-

тесни връзки между широкообхватните мрежи, включително, например, 

хоризонтални приоритети, като например морските магистрали; счита, че това 

следва да се отрази във всеки списък на предварително определени проекти, който 

ще бъде включен в следващия регламент за МСЕ 

20. подчертава, че финансирането за завършването на изграждането на единното 

европейско железопътно пространство следва да бъде запазено и счита, че е 

необходимо да се постави по-голям акцент върху подобряване на безопасността, 

завършване на изграждането на железопътните връзки между държавите членки и 

осигуряване на поддръжката на съществуващата железопътна инфраструктура; 

счита, че финансирането следва също така да се използва за намаляване на шума и 

обновяване на второстепенните железопътни връзки; подчертава също така, че 

координацията, осигурявана от Комисията по отношение на Европейската система 
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за управление на железопътното движение (ERTMS), следва да има за цел 

стимулиране на участието на инвеститори и че въвеждането на ERTMS следва да 

бъде изтеглена напред с цел по-нататъшно прилагане на общи технически стандарти 

и оптимизиране на ползите във връзка с оперативната съвместимост; подчертава, че 

съфинансирането на съвместното предприятие Shift2Rail следва да се увеличи; 

21. отново заявява колко е важно да се предостави възможност за пълноценно 

използване на Единното европейско небе като основна стъпка към създаването на 

европейско въздушно пространство; подчертава необходимостта от адекватно 

финансиране и прозрачни разходи, включително за потребителите на въздушното 

пространство, за внедряването и използването на компонентите на изследването на 

управлението на въздушното движение в единното европейско небе (SESAR); 

призовава за финансиране, като част от програмата SESAR, за научни изследвания в 

областта на управлението на въздушното движение (УВД) относно безпилотните 

летателни апарати и за завършване на изграждането на европейското цифрово УВД; 

отново заявява, че в рамките на Единното европейско небе ефективното УВД може 

да намали потреблението на гориво и емисиите с 10%. призовава за разпределянето  

на достатъчно финансови ресурси на Съвместното предприятие „Чисто небе“;  

22. подчертава факта, че преразглеждането на Регламент (ЕО) № 216/2008 предвижда 

разширяване на сферата на компетентност на Европейската агенция за авиационна 

безопасност (ЕААБ); подчертава, че е важно да се разпредели достатъчно 

финансиране за ЕААБ, за да се гарантира успешното поемане на тези нови 

отговорности; 

23. призовава Комисията да гарантира постоянно финансиране на водещите космически 

програми на ЕС „Галилео“, Европейската геостационарна служба за навигационно 

покритие (EGNOS) и „Коперник“; призовава да бъде запазено отпускането на 

необходимите суми за съвместното предприятие „Чисто небе“ и за бъдещата 

Съвместна технологична инициатива за космически технологии за Европа (STEPP); 

изисква от Комисията да разработи по бърз начин предложение за бъдещите 

GOVSATCOM, заедно с подходящо финансиране; изтъква отново, че е важно да се 

постигне цялостно европейско покритие от EGNOS и да се гарантира, че 

покритието обхваща държави, които са част от политиката за съседство; счита, че 

подходящият бюджет за научни изследвания в тези сектори е от основно значение, 

за да се гарантира европейската автономност в достъпа до космическото 

пространство;  

24. отново изтъква значението на осигуряването на подходящо финансиране за 

съвместните предприятия, сред които SESAR, Shift2Rail и „Чисто небе“; счита, че 

Shift2Rail следва да отдава предимство на проектите за оперативна съвместимост и 

да максимизира ползите за оперативната съвместимост в рамките на Единното 

европейско железопътно пространство; счита, че е важно да се предостави 

финансиране, което би дало възможност за поддържане на инфраструктурата и 

зачитане на нормите за качество, с цел гарантиране на по-голяма защита и 

безопасност за потребителите; 

25. отново изтъква, че е от значение да се гарантира необходимото финансиране за 

разработването на новаторски и ефективни приложения на глобалната 
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навигационна спътникова система (ГНСС) и услуги, които са основани на 

потребностите на ползвателите и са с добавена стойност; 

26. призовава Комисията да подкрепи в следващата МФР програма за институционални 

поръчки за извеждане в орбита на спътници за европейски ракети носители и 

програма за мониторинг на космическите отпадъци; 

27. подчертава значението на обезпеченото финансиране за постигане на интегрирана 

морска политика като водеща инициатива за междусекторното и транснационалното 

управление, както и за оптимизиране на мултимодалните връзки и за преминаване 

към цифрови транспортни услуги и устойчиви видове транспорт, включително 

обществения транспорт и вътрешните водни пътища; подчертава, че разгръщането 

на речните информационни услуги следва да бъде насърчено в подкрепа на 

трансграничните операции; 

28. призовава Комисията да препотвърди ролята на ЕС в Средиземно море чрез 

стратегия за развитие и модернизиране на морските пристанища на Средиземно 

море като основни европейски търговски центрове; 

29. припомня, че пристанищата функционират като канали за търговия, енергийни 

възли и промишлени клъстери; подчертава позицията на пристанищата в 

европейската транспортна мрежа; подчертава, че финансирането, предназначено за 

осъществяване и подобряване на основната мрежа на вътрешните водни пътища в 

рамките на мултимодалната интегрирана мрежа, следва да бъде запазено; 

подчертава, че пристанищата и вътрешните водни пътища се нуждаят от достатъчно 

финансиране, за да се справят с настоящите и бъдещите предизвикателства за 

осигуряване на интелигентни, ефективни и устойчиви транспортни системи; 

признава, че пристанищата и вътрешните водни пътища могат да играят важна роля 

за намаляване на въглеродните емисии на икономиката, като предлагат 

алтернативни енергийни решения; 

30. подчертава, че през следващия период следва да се предостави финансиране и за 

интелигентните транспортни системи (ИТС) и за съвместните проекти в областта на 

ИТС с оглед на транспортните нужди; 

31. призовава Комисията да добави в бюджета специална позиция за тези пристанища, 

които трябва да се справят с икономическата и социалната тежест на кризата с 

миграцията; 

32. подчертава ролята на европейските транспортни агенции за хармонизирането и 

интегрирането на различните видове транспорт в Европейското икономическо 

пространство; призовава, с оглед на все по-голямата роля и отговорности, които им 

се възлагат чрез законодателство, за тях да бъдат договорени съответни по размер 

оперативни ресурси в бъдещата бюджетна рамка; 

33. изтъква значението на прехода към устойчив, иновативен и цифровизиран 

туристически сектор, което изисква по-добра координация между проектите в 

сектора на туризма и инфраструктурните проекти; счита, че следва да бъде създаден 

специален бюджетен ред за туризма с цел да се премине към истинска европейска 

политика в областта на туризма; счита, че инициативи като тези, насърчаващи 



 

PE610.555v02-00 8/10 AD\1140202BG.docx 

BG 

новаторски устойчиви туристически преживявания за младежта, следва да бъдат 

приветствани; счита обаче, че те не следва да заместват други културни инициативи 

и предлага да се насърчават допълнително подходящи начини за достъп до 

адекватно финансиране; 

34. подчертава, че дългосрочната конкурентоспособност и устойчивост на европейския 

туризъм следва да бъдат гарантирани, включително чрез пълноценно използване на 

иновациите в сектора и ИКТ решенията; счита, че процесите на резервиране следва 

да бъдат преразгледани и следва да бъде предвидена централизирана рамка, 

ориентирана към потребителите, на цифрова система за резервации;  

35. насърчава Комисията да съфинансира взаимосвързаността между мрежата EuroVelo 

и железопътната мрежа в ЕС и по този начин да насърчава устойчив туризъм в 

различните региони;  

36. отново изтъква колко е важно да се гарантират финансовите средства за 

инфраструктурата в рамките на политиката на съседство с цел да се осигури 

разгръщането на TEN-T и координацията на трансграничната инфраструктура;  

37. подчертава необходимостта от включване на различните транспортни сектори, и 

особено на промишления компонент, в обсъжданията в Комисията, ЕСВД и 

различните генерални дирекции при изготвянето на стратегия на икономическата 

дипломация в подкрепа на европейските участници от сектора в международен 

план; 

38. счита, че бъдещата МФР следва да предоставя максимална предвидимост и 

гъвкавост, за да се даде възможност за пълноценно използване на ресурсите, за 

които в нейните рамки са поети задължения, като се осигури справедливо 

разпределение във всички региони на Съюза, което следва да гарантира, че 

излишъците, произтичащи от непълно усвояване на бюджета на ЕС, и по-специално 

в сектора на публичната политика, и отменените бюджетни кредити, произтичащи 

от неизпълнение, се предоставят отново в бюджета за съответния сектор; призовава 

Европейския съюз да поддържа при тези обстоятелства висок процент на 

съфинансиране при подбора на проекти по линия на МФР; подчертава значението 

на по-активното участие на ГД „Мобилност и транспорт“ в координирането на 

транспортната инфраструктура между различните европейски фондове. 

39. подчертава, че инвестициите на ЕС в нови технологии за устойчив транспорт, по-

специално по отношение на методите за задвижване (тоест електроенергия, 

водород, биогорива и др.), трябва да се основават на принципа на технологичната 

неутралност, като се остави на пазара и на гражданите свободата да избират между 

различни транспортни решения. 
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